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 ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 2009 - 2014 

 

Έγγραφο συνόδου 
 

19.4.2012 B7-0214/2012 }  

 B7-0215/2012 }  

 B7-0216/2012 }  

 B7-0217/2012 } RC1 

ΚΟΙΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ 

σύµφωνα µε το άρθρο 110, παράγραφοι 2 και 4 του Κανονισµού 

που αντικαθιστά τις προτάσεις ψηφίσµατος των οµάδων: 

ECR (B7-0214/2012) 

ALDE (B7-0215/2012) 

PPE (B7-0216/2012) 

S&D (B7-0217/2012) 

σχετικά µε την ασφάλεια δικαίου όσον αφορά τις ευρωπαϊκές επενδύσεις εκτός 

Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(2012/2619(RSP)) 

Joseph Daul, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Jaime Mayor Oreja, 

Ιωάννης Κασουλίδης, Luis de Grandes Pascual, Jean-Pierre Audy, Daniel 

Caspary, Francisco José Millán Mon, Veronica Lope Fontagné, Godelieve 

Quisthoudt-Rowohl, Carmen Fraga Estévez, Pablo Zalba Bidegain, María 

Auxiliadora Correa Zamora, Antonio López-Istúriz White, Santiago Fisas 

Ayxela, Esther Herranz García, Carlos José Iturgaiz Angulo, Eva Ortiz 

Vilella, Rosa Estaràs Ferragut, Cristina Gutiérrez-Cortines, Pilar del Castillo 

Vera, Salvador Garriga Polledo, Gabriel Mato Adrover, Pablo Arias 

Echeverría, Alejo Vidal-Quadras, Agustín Díaz de Mera García Consuegra, 

Pilar Ayuso, Juan Andrés Naranjo Escobar, Teresa Jiménez-Becerril Barrio 

εξ ονόµατος της Οµάδας PPE 

María Muñiz De Urquiza, Luis Yáñez-Barnuevo García, Enrique Guerrero 

Salom 

εξ ονόµατος της Οµάδας S&D 

Izaskun Bilbao Barandica, Ramon Tremosa i Balcells 
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εξ ονόµατος της Οµάδας ALDE 

Charles Tannock, Robert Sturdy, Jan Zahradil, Edvard Kožušník, Oldřich 

Vlasák 

εξ ονόµατος της Οµάδας ECR 

Fiorello Provera 

εξ ονόµατος της Οµάδας EFD 
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Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την ασφάλεια δικαίου όσον αφορά τις 

ευρωπαϊκές επενδύσεις εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(2012/2619(RSP)) 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 207 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(ΣΛΕΕ), 

– έχοντας υπόψη το ψήφισµά του της 6ης Απριλίου 2011, σχετικά µε τη µελλοντική πολιτική 

διεθνών επενδύσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2010/2203(INI))
1
, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισµά του της 21ης Οκτωβρίου 2010, σχετικά µε τις εµπορικές σχέσεις 

της ΕΕ µε τη Λατινική Αµερική (2010/2026(INI))
2
, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισµά του της 13ης ∆εκεµβρίου 2011, σχετικά µε τους φραγµούς στο 

εµπόριο και στις επενδύσεις (2010/2115(INI))
3
, 

– έχοντας υπόψη την πρόταση κανονισµού της Επιτροπής για τη θέσπιση µεταβατικών 

ρυθµίσεων στο πλαίσιο διµερών επενδυτικών συµφωνιών µεταξύ κρατών µελών και τρίτων 

χωρών (κανονισµός περί κεκτηµένων -COM(2010)344), 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 7ης Ιουλίου 2010, µε τίτλο «Προς µια 

σφαιρική ευρωπαϊκή πολιτική διεθνών επενδύσεων (COM(2010)343), 

– έχοντας υπόψη το ψήφισµα της EUROLAT, της 19ης Μαΐου 2011,σχετικά µε τις προοπτικές 

των εµπορικών σχέσεων Ευρωπαϊκής Ένωσης και Λατινικής Αµερικής
4
, 

– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση του ΠΟΕ, της 30ής Μαρτίου 2012, σχετικά µε την 

πολιτική και την πρακτική που ακολουθεί η Αργεντινή όσον αφορά τον περιορισµό των 

εισαγωγών
5
, 

– έχοντας υπόψη τις δηλώσεις της G20 στην Ουάσιγκτον (15 Νοεµβρίου 2008), στο Λονδίνο 

(2 Απριλίου 2009), στο Πίτσµπουργκ (25 Σεπτεµβρίου 2009), στο Τορόντο (26 Ιουνίου 

2010), στη Σεούλ (12 Νοεµβρίου 202, και στις Κάννες (4 Νοεµβρίου 2011), που 

περιλαµβάνουν δεσµεύσεις για την καταπολέµηση του προστατευτισµού, 

– έχοντας υπόψη τις συµφωνίες για την αµοιβαία προστασία και προώθηση των επενδύσεων, 

µεταξύ της Αργεντινής, της Ισπανίας και άλλων κρατών µελών της ΕΕ, 

– έχοντας υπόψη τις διαπραγµατεύσεις για µια διαπεριφερειακή συµφωνία σύνδεσης µεταξύ 

ΕΕ και MERCOSUR, και ιδιαίτερα τη Συµφωνία Ελεύθερου Εµπορίου (FTA), 

                                                 
1 Κείµενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2011)0141. 
2 Κείµενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2010)0387. 
3 Κείµενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2011)0565. 
4 http://www.europarl.europa.eu/intcoop/eurolat/assembly/plenary_sessions/montevideo_2011/resolutions/trade_en.pdf 
5 http://eeas.europa.eu/delegations/wto/documents/press_corner/2012_03_30_joint_statement_argentina.pdf 
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– έχοντας υπόψη την έκθεσή του, της 29ης Μαρτίου 2010, σχετικά µε τη στρατηγική 

διαπεριφερειακή εταιρική σχέση µεταξύ της ΕΕ και της Λατινικής Αµερικής, 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 110, παράγραφοι 2 και 4, του Κανονισµού του, 

A. λαµβάνοντας υπόψη ότι το άρθρο 207 της ΣΛΕΕ ορίζει πως οι ευρωπαϊκές επενδύσεις σε 

τρίτες χώρες συνιστούν θεµελιώδες στοιχείο της κοινής εµπορικής πολιτικής της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και αποτελούν, συνεπώς, οργανικό στοιχείο της πολιτικής της στον 

τοµέα της εξωτερικής δράσης, και ότι µε βάση τη Συνθήκη της Λισαβόνας οι άµεσες ξένες 

επενδύσεις (FDI) υπάγονται στην αποκλειστική αρµοδιότητα της EΕ, όπως παγιώνεται στα 

άρθρα 3 παράγραφος 1 στοιχείο ε), 206 και 207 της Συνθήκης για τη Λειτουργία της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ)· 

B. λαµβάνοντας υπόψη ότι η Ένωση έχει αρχίσει να ασκεί τη συγκεκριµένη αρµοδιότητα στις 

διαπραγµατεύσεις που βρίσκονται σε εξέλιξη µε την Ινδία, τη Σιγκαπούρη και τον Καναδά, 

και στις προτάσεις για τις εντολές διαπραγµάτευσης µε το Μαρόκο, την Τυνησία, την 

Ιορδανία και την Αίγυπτο· 

Γ. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι επενδύσεις θα αποτελέσουν το κεντρικό θέµα της προσεχούς 

συνόδου κορυφής ΕΕ-ΛΑΚ, που θα διεξαχθεί στο Σαντιάγο της Χιλής τον Ιανουάριο του 

2013· 

∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι επενδύσεις της ΕΕ στην Αργεντινή προστατεύονται από διµερείς 

συµφωνίες επενδύσεων των κρατών µελών, όπου υπάρχουν, και ότι σήµερα 18 κράτη µέλη 

έχουν συµφωνίες σε ισχύ µε την Αργεντινή· 

E. λαµβάνοντας υπόψη ότι η κυβέρνηση της ∆ηµοκρατίας της Αργεντινής ανακοίνωσε την 

απόφασή της να διαβιβάσει νοµοσχέδιο στο Κογκρέσο προκειµένου να επικυρωθεί η 

απαλλοτρίωση του 51% των µετοχών της πετρελαϊκής επιχείρησης YPF, που το µεγαλύτερο 

µέρος της ανήκει σε ευρωπαϊκή επιχείρηση της οποίας ακριβώς οι µετοχές αποτελούν το 

αντικείµενο της προτεινόµενης απαλλοτρίωσης· 

ΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η προαναφερθείσα ανακοίνωση συνοδεύτηκε από άµεση κατάληψη 

των κεντρικών γραφείων της επιχείρησης από τις αρχές της οµοσπονδιακής κυβέρνησης της 

Αργεντινής, που έδωσαν εντολή στη νόµιµη διοίκηση και το εντεταλµένο προσωπικό να 

εγκαταλείψουν το κτίριο· 

Ζ. λαµβάνοντας υπόψη ότι τους τελευταίους µήνες η επιχείρηση υπήρξε θύµα προµελετηµένης 

δηµόσιας επίθεσης που, σε συνδυασµό µε πολλές αποφάσεις των διοικητικών αρχών, 

οδήγησε στην απώλεια της αξίας των µετοχών της, γεγονός που είχε επιπτώσεις στους 

µετόχους και τις συνδεδεµένες εταιρείες της· 

 

H. λαµβάνοντας υπόψη ότι πριν από την ανακοίνωση η Ισπανική Κυβέρνηση και η YPF-Repsol 

είχαν προσπαθήσει να βρουν λύση µε διαπραγµάτευση, κάτι που ωστόσο δεν υποστηρίχτηκε 

από την κυβέρνηση της Αργεντινής· 

Θ. λαµβάνοντας υπόψη ότι κι άλλες ευρωπαϊκές επιχειρήσεις µπορεί να αποτελέσουν στόχο 

παρόµοιων ενεργειών ή πολιτικών παρεµβάσεων στην ελεύθερη αγορά από τις αρχές της 

Αργεντινής· 
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Ι. λαµβάνοντας υπόψη ότι η ∆ηµοκρατία της Αργεντινής, ως πλήρες µέλος της MERCOSUR, 

διαπραγµατεύεται αυτή τη στιγµή συµφωνία σύνδεσης µε την ΕΕ, 

ΙΑ. λαµβάνοντας υπόψη ότι, παρά τις διαπραγµατεύσεις αυτές, η Επιτροπή επισηµαίνει στις 

εκθέσεις της σχετικά µε τα εµπόδια στο εµπόριο και τις επενδύσεις ότι η Αργεντινή έχει 

λάβει µια σειρά από µέτρα προστατευτισµού που επιδείνωσαν το επιχειρηµατικό κλίµα για 

τους επενδυτές από την ΕΕ στην Αργεντινή· 

ΙΒ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή έχει εκφράσει επανειληµµένα στον ΠΟΕ 

την ανησυχία της για τη φύση και την εφαρµογή των περιοριστικών µέτρων που επιβάλλει 

στις εισαγωγές η κυβέρνηση της Αργεντινής, τα οποία πλήττουν διαρκώς µεγαλύτερο αριθµό 

κρατών µελών του ΠΟΕ· 

ΙΓ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η ∆ηµοκρατία της Αργεντινής επωφελείτο ανέκαθεν από το 

καθεστώς γενικευµένων προτιµήσεων που της παρέχει µονοµερώς η ΕΕ· 

Ι∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι η Αργεντινή, ως µέλος της G20, δεσµεύεται σε όλες τις συνόδους 

κορυφής της G20 να καταπολεµήσει τον προστατευτισµό και να διατηρήσει τις αγορές 

ανοιχτές στο εµπόριο και τις επενδύσεις· 

1. αποδοκιµάζει την απόφαση της κυβέρνησης της Αργεντινής να απαλλοτριώσει την 

πλειοψηφία των µετοχών µιας ευρωπαϊκής επιχείρησης, αγνοώντας µια λύση µε 

διαπραγµάτευση· θεωρεί ότι πρόκειται για µονοµερή και αυθαίρετη απόφαση, που 

συνεπάγεται επίθεση κατά της ελεύθερης άσκησης επιχειρηµατικής δραστηριότητας και 

καταπάτηση της αρχής της ασφάλειας δικαίου, και προκαλεί επιδείνωση του 

επιχειρηµατικού περιβάλλοντος για τις επιχειρήσεις της ΕΕ στην Αργεντινή· 

2. επισηµαίνει ότι η συγκεκριµένη απόφαση αφορά µόνο µία επιχείρηση του τοµέα και µόνο 

ένα µέρος των µετοχών της, γεγονός που θα µπορούσε να θεωρηθεί διάκριση· 

3. εκφράζει τη βαθειά ανησυχία του για την κατάσταση, δεδοµένου ότι πρόκειται για αθέτηση 

υποχρεώσεων που απορρέουν από διεθνείς συµφωνίες· προειδοποιεί για τις πιθανές 

επιπτώσεις που µπορεί να έχουν τέτοιου είδους µέτρα, όπως διακοπή διεθνών επενδύσεων 

και δυσµενείς συνέπειες για την Αργεντινή στη διεθνή κοινότητα· 

4. υπενθυµίζει ότι οι διαπραγµατεύσεις που βρίσκονται σε εξέλιξη, για τη σύναψη συµφωνίας 

σύνδεσης µεταξύ της ΕΕ και της MERCOSUR, έχουν ως στόχο την επίτευξη πλαισίου 

οικονοµικής ολοκλήρωσης και πολιτικού διαλόγου στα δύο µέρη, προκειµένου να επιτευχθεί 

η µεγαλύτερη δυνατή πρόοδος και ευηµερία και στις δύο περιφέρειες, και πιστεύει ότι για να 

επιτύχουν οι διαπραγµατεύσεις αυτές πρέπει κατά τις συνοµιλίες οι δύο πλευρές να 

επιδείξουν ανοιχτό πνεύµα και αµοιβαία εµπιστοσύνη· επισηµαίνει επίσης, ότι αποφάσεις 

όπως αυτές που έλαβαν οι αρχές της Αργεντινής µπορεί να βαρύνουν το κλίµα κατανόησης 

και φιλίας που χρειάζεται προκειµένου να επιτευχθεί µια τέτοια συµφωνία· 

5. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι η Αργεντινή δεν σεβάστηκε την αρχή αυτή και 

έλαβε περιοριστικά µέτρα στο εµπόριο και τις επενδύσεις, όπως οι µη δασµολογικοί 

φραγµοί, τα οποία εµποδίζουν τη δραστηριότητα των επιχειρήσεων της ΕΕ και το γενικότερο 

εµπόριο µε την Αργεντινή· 
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6. καλεί την Επιτροπή να αντιδράσει στους περιορισµούς αυτούς χρησιµοποιώντας όλα τα 

προσφερόµενα µέσα διευθέτησης στο πλαίσιο του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου και 

της G20, και να συνεργαστεί µε άλλες χώρες που αντιµετωπίζουν παρόµοια εµπόδια λόγω 

διακρίσεων στο εµπόριο και τις επενδύσεις· 

7. ζητεί από τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου, τον Πρόεδρο της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής, και την Ύπατη Εκπρόσωπο της ΚΕΠΠΑ να καταβάλουν κάθε προσπάθεια µε τις 

αρχές της Αργεντινής, για την προστασία των κοινοτικών συµφερόντων και την προάσπιση 

της ασφάλειας δικαίου που εγγυάται την ευρωπαϊκή παρουσία και επένδυση στην 

νοτιοαµερικανική αυτή χώρα, µε την επάνοδο στην οδό του διαλόγου· 

8. καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το Συµβούλιο να διερευνήσουν και να λάβουν τα 

απαιτούµενα µέτρα για την προάσπιση των ευρωπαϊκών συµφερόντων, προκειµένου να µη 

επαναληφθούν τέτοιες καταστάσεις, συµπεριλαµβανοµένης της πιθανής αναστολής των 

µονοµερών δασµολογικών προτιµήσεων στο πλαίσιο του ΚΓΠ· 

9. υπενθυµίζει τη βαθειά φιλία της ΕΕ µε τη ∆ηµοκρατία της Αργεντινής, µε την οποία 

µοιράζεται κοινές αξίες και αρχές, και καλεί τις αρχές της Αργεντινής να επιστρέψουν στην 

οδό του διαλόγου και της διαπραγµάτευσης, που είναι ο καταλληλότερος τρόπος για την 

επίλυση πιθανών διαφορών µεταξύ εµπορικών εταίρων και χωρών µε παραδοσιακή φιλία· 

10. χαιρετίζει τη δήλωση της Ύπατης Εκπροσώπου Ashton, η οποία καταδικάζει την ενέργεια 

της κυβέρνησης της Αργεντινής και την ακύρωση της συνεδρίασης της µικτής επιτροπής 

συνεργασίας ΕΕ-Αργεντινής· καλεί τον Επίτροπο De Gucht και την Ύπατη Εκπρόσωπο 

Ashton να χρησιµοποιήσουν όλα τα διαθέσιµα διπλωµατικά µέσα, για την επίλυση του 

προβλήµατος µε τους οµολόγους τους της Αργεντινής· ζητεί από την Επιτροπή και τα κράτη 

µέλη να συνεργαστούν στενά µε τους συνοµιλητές τους στα διεθνή φόρουµ όπως η G20 και 

ο ΠΟΕ, προκειµένου να επιτύχουν συναίνεση όσον αφορά την αντίθεση στις ενέργειες της 

κυβέρνησης της Αργεντινής· 

11. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο, την Επιτροπή, 

τις κυβερνήσεις των κρατών µελών, την Κυβέρνηση και το Κοινοβούλιο της ∆ηµοκρατίας 

της Αργεντινής και τα µέλη του Συµβουλίου της MERCOSUR. 

 


